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Az adakozó szeretet művészete.
Vezető helyen foglalkozunk av

val a nagyszabású művészestéliyel, 
melyet a Szalézi Munkatársak clarisse- 
umi csoportjajiagybányai HORTHY 
M1KLÓSNÉ Öfőméltóságának fővéd
nöksége alatt dec. 19-én a rpalotai 
Városháza dísztermében rendezett. A 
gyermekszeretettől nem kevésbé mint 
a művészi élvezet vágyától csaloga
tott előkelő közönség a clarisseumi 
csinos cserkészfiúk sorfalai között 
vonult fel a nagyméretű díszterembe, 
s azt zsúfolásig megtöltötte. Az első 
helyeken E. Durini di Monza gr. és 
neje sz. Camozzi Mária Terézia 
grófnő, a csoport diszelnöknője ül
tek, továbbá a kis Róberta és Giúi- 
lia, Batthyány Lujza grófnő, Tor- 
may Cecil a MANSz. orsz. elnöknője, 
Cserba Elemér dr. polgármester és 
neje sz. runyai Zsoldoss Ilona a 
csoport elnöknője, Gelb M. MFTR. 
főfelügyelő, Szőcs J dr., Furgyik Gy., 
Haffner G, Labiner Gy. városi tanács
nokok, Fejős 1. és neje, Czillinger L. 
dr.,arkaui Árky Zoltán kér. cserkészel
nök és neje; újságok kiküldöttei, stb.

Az estélyt a nagyhírű Rákospa

lotai Dalkör nyitotta meg. Az őt annyi
ra jellemző finomsággal és óriási ha
tással énekelte Brahms Bölcsődalát 
és Beethoven „Himnusz az éjhez" c. 
kórusát. A férfikart most is kitűnő 
karmestere Oltványi F. dr. dirigálta.

A tomboló tapsorkán csillapodtá- 
val TORMAY CECIL, a Magyar 
Asszonyok Nemzeti Szövetségének 
országos elnöknője mondotta el fe
szült érdeklődéssel várt ünnepi beszé
dét. Miután tűzrőlpattant olasz sza
vakkal köszöntötte az olasz minisztert 
és főúri családját, magasszárnyalású 
beszédben méltatta azt a nemzet
mentő munkát, melyet Don Bosco 
magyar fiai: a szaléziak s az ő tettre 
s áldozatra mindig kész munkatársaik 
a Clarisseumban gondozott szegény 
árva-gyermekek nevelésével teljesí
tenek.

Az ember már az ókorban a 
szépséget és a művészetet szerette, ezt 
kereste, ebben találta őrömét. Mi
kor aztán Krisztus lejött a földre, 
szeretetet hozott magával, mely von
zóbb tudott lenni a szépségnél; ez 
az irgalom volt, mely otthonokat épít. 



hogy lelkeket alakítson, át... A szere
tet mindig ad, .. ad halkan és sze
rényen. Ezt teszik a Szalézi Munka
társak, midőn szeretetadományaikkal 
a szegény gyermekeken segítenijpar- 
kodnak, hogy teljesedjék az Úr Jé
zusnak hívó szava: Engedjétek hoz
zám jönni a kisdedeket! s hogy a 
tisztességes, becsületes munka szere- 
tetére nevelődjenek azok a gyerme
kek, akiket a Gondviselés korán pró
bára tett... Ez előtt az adakozó sze
retet előtt meghajtom fejemet, és kérem 
a hatalmas Istennek legkegyelmesebb 
áldását.

A magyar szív asszonyának fe
lejthetetlen szavait többszörösen ki
törő lelkesedéssel fogadta a közön
ség.

Szintén feltünésszámba ment 
Durini Roberta grófnő szereplése. A 
bájos leányka Li-thai-pe és Vang- 
vai kínai költőkből szavalt német 
nyelven korát felülmúló szabatos ki
ejtéssel, mély átérzéssel; majd egy 
lágyan csengő karácsonyi költeményt 
olasz nyelven, melynek címe volt: 
„Kis csillag, hová mégy?“ Végre a 
közönség nagy meglepetésére magyar 
nyelven szólalt meg a kis Aspasia. 
„Eljöttem — úgymond — hogy olasz 
testvéreim üdvözletét tolmácsoljam, 
és hogy megmondjam Önöknek, hogy 
bennünk mindig jó barátokra talál
nak." Szűnni nem akaró taps hálál
ta meg a grófkisasszony ragyogó 
szereplését.

Az estély kimagasló alakja volt 
Galambos Irma. A budapesti zeneked
velő közönség előtt közkedvelten is
mert operaénekesnő mesteri előadás
sal, művészi rátermettséggel adta elő 
Schubert „Erlkönig“-jét, Lavotta „Va
lahol messze... “ c. dalát és Petry- 
Berecky „Tapsviharban" c. szerzemé
nyét. Finom előadó művészetét, hang
jának biztos kezelését, magával 
ragadó dinamikai erejét sok taps
sal ünnepelte a közönség. A magas 
zenéhez szokott monzai grófok is 
meleg örömmel gratuláltak Galambos 
Irmának, valamint dr. Darás Sándor- 

né zongoraművésznőnek, aki az ének
számokat mesteri rátermettséggel 
kisérte, aki is mint buzgó szalézi mun
katárs, már több hasonló esetben 
volt készséges gyámolitója szent 
ügyünknek.

A műsor első felét Erdey F. 
„Karácsonyi aranyszívek" c. színmű
ve zárta be, melyet a clarisseumi 
patronesse-hölgyek fiatalsága adott elő 
a műkedvelők színvonalát megha
ladó ügyességgel.

A 15 perc szünet alatt elfogyott a 
sok jó falat, nyalánkság és édes hű
sítő, amit a jó Margit-mamák szol
gáltak fel felülmúlhatatlan előzékeny
séggel.

A második félidő nem kevesebb 
élvezetet nyújtott a felfrissült közön
ségnek. A M. K. Operaház értékes 
tagja Szorád Ferenc operaénekes 
Bajazzó áriáját, valamint Tosca nagy 
áriáját énekelte el felesége Önagysá- 
gának kisél étével. Kiforrott művésze
tükkel mindketten bőséges hálás tap
sot kaptak.

Petry Henrik operaházi tag, 
szalézi munkatárs, városunk je
les zeneigazgatója, továbbá Sauer- 
mann Ferenc és Antal operaházi 
tagok triója aratott szép sikereket. 
Előadták Mozart: Symphonie con- 
certante-ját, s ez nagy tetszést váltott 
ki a hallgatóság soraiban. Petry mes
tert különös ünneplésben részesítette 
a közönség abból az alkalomból, hogy 
boldog házaséletének és művészi 
pályafutásának 25 éves jubileumát 
ülte meg az árvák javára rendezett 
s épen az ő közreműködése által ki
váló értéket nyert művészestély kere
tében.

Ezután Jankovich Lajos, az új
pesti vakok-intézetének igazgatója lé
pett fel, s gyönyörű csengésű bariton
ján énekelte el Bajazzo Prológusát 
és néhány saját szerzeményű dalát 
Sauermann A. kíséretével. Jankovich 
L. igazgató eredetileg Anthes tanít
ványa volt, s ez kiváló felkészültsé
gén meg is érzett. A közönség lelkes 
tapssal fogadta kiváló előadását, és
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a szalézi munkatársak kö- 
szönetüket fejezték ki Petry 
Henrik igazgatónak, hogy 
közbenjárása révén sike
rült őt szereplésére meg
nyerniük.

A műsort „A vador
zók karácsonya" c. hatá
sos színmű rekcsztette be, 
melyet a Don Bosco ifjú
sági kör játszott nagy fel
készültséggel.

Nem is olyan régen, csak 
három hónappal ezelőtt, még 
így festett a Clarisseum nyom
dája! Mint mellékelt ábra mutat 
ja: kézzel-lábbal, vérrel és verej
tékkel készítettük a mi kedves 
családi lapunkat.

Hogy’ is mondta D. Bosco?
Ml ATYÁNK!...

Már most kérdezhetnétek: Mit 
kell tenni, hogy a gyermek megsze
resse azt a sok jó és szép tanítást, 
amit vallás, tudomány és szülői sze
retet nyújt neki?

Don Bosco így szokta mondani: 
„Először cselekedni kell, azután 

tanítani. “
Más szóval:
Szeretitek-e először ti magatok 

az Istent, az édes Jézust, a boldog- 
ságos Szüzet, a szentségeket és a 
templomot? Ha igen, akkor nem lesz 
szükségtek sok szóra: a gyermek lát
ni és utánozni fogja példátokat, s sze
retni fogja ezeket, még mielőtt okos
kodhatna rajtuk.

Mégis, értsük meg egymást: azt 
mondtam,, Szeretni" és nem,, Félni,,

Ha Istenről csak úgy beszéltek 
gyermekeitek előtt, mint aki csak bün
tet, igazságtalanságot követtek el Is
tennel szemben, és kárt okoztok a 
gyermekeknek. Hányán veszítették el 
minden vallásos érzésüket, mivel 
csak egy „Mumus-istent“ tanultak 
meg ismerni, és soha sem hallottak 
az evangélium egyik alapigazságáról: 
Isten jóságos, irgalmas és jótevő 
Atyánk. A félelem érzete ugyanis a 
kor haladtával kiveszett, s mivel a 
szeretetben nem találta meg termé
szetes javítószerét, szívét e dolgok 
üresen hagyták, vagy ami még rosz- 
szabb, átitatták a vallás iránti közö
nyösséggel.

Don Bosco így szokta mondani:
„A keresztény nevelés igen 

gyakran nem éri el célját, mert a 
nevelők túlságos félelmet gerjesztenek 
a gyermekekben Isten jelenléte iránt.



4 C L A R I S S E’U M

Most már így fest a mi kedves házi nyomdánk!
Tágas és világos helyen dolgoznak a betűszedők. A sajátságos szekré

nyekből türelmesen s ügyesen emelgetik ki a piciny ólombetűket, sorba állít
ják őket, azután oszlopokba, s úgy küldik át...

A jóságos Istent úgy festik le előttük, 
mint madár-ijesztőt, hogy így fegyel
met tartsanak közöttük. Ám a gyer
mekek szíve hamar elszakad attól, 
ami neki nem tetszik; így az Isten 
iránt való szeretetük csökken, a bi
zalom és gyermeki édes ráhagyat- 
kozás helyébe aztán a bizalmatlanság 
és szolgaság érzete lopódzik be.

Az anya vagy nevelő, ki ke
resztény módon akar nevelni, ne 
mondja minden pillanatban, minden 
kicsiségért: „Ha így cselekszel, a po
kolba jutsz, jön az ördög, és elvisz, 
megver az Isten, stb“... hanem: „Ha 
így cselekszel, akkor nem tetszel az 
Istennek, megszomorítod jó őrzőan
gyalodat, és nem érdemied meg Is
tennek áldását.“

Don Bosco így szokta mondani: 
„Isten csak egyet utál: az Ö 

törvénye iránt való engedetlenséget, 
mert ez akadályozza meg ót abban, 
hogy bennünket szeressen, ez kény
szeríti ót arra, hogy bennünket javu
lásunkra büntessen. Egyetlen csele

kedetünket sem rejthetjük el előtte, 
ó mindenütt jelen van, mindent lát, 
még legtitkosabb gondolatainkat is 
tudja. Tekintete mindig rajtunk pihen, 
de nem azért, hogy bennünket rajta
kapjon, és megbüntessen, (ezt iga
zán nem szívesen teszi) hanem azért, 
hogy bennünket szeressen, s felbá
torítson jelenlétével arra, hogy min
den lehetőt megtegyünk, csakhogy 
szüntelen kedvében járjunk, s így 
szükségünkben segítségünkre siessen. 
Mintegy kézen fogva vezet bennün
ket, segít bensőleg is mindannak meg- 
tevésére, ami kötelességünk. Szívünk 
mélyét választotta lakhelyül azért, 
hogy azt megörvendeztesse, megvi
gasztalja, erőt és világosságot nyújt
son neki a törvényei szerint való 
életre. Szent érzelmeket sugall, hogy 
szeressük mindazt, amit szeretnünk 
kell."

Hasonlóképen ami a szentmise
hallgatást és a szentségeket illeti, 
nem mint terhes és unalmas köteles
séget kell a gyermek elé tárni, hanem
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... a gépekre. Itt születik meg a Clarisseum-újság.
A gépel villanyerő hajtja, és szakavatott, ésszel és szívvel dolgozó mester kezeli. 
Kél kisebb gépünkön apróbb munkákat teljesítenek a holnap nyomdászai. 
A középen bántó üresség tátong: mindenki látja, hogy hiányzik ott valami. 
Megmondjuk, hogy mi ? — Egy erős papírvágógép kellene sürgősen, hogy a 
másik, nagyobb lapunkat, a Szalézi Értesítőt is itthon és olcsón tudjuk 
előállítani. Egy vágógép ára: 1600 pengőt Ki járul hozzá a gép megvásárlásához? 
A nagylelkű Mecénások valóságos apostoli munkát végeznek, mert a jó sajtó 
ügye a hit terjesztésének az ügye. Minden katholikus nyomda az Evangélium 

világosságát sugározza ki a népek megvilágítására.

mint alkalmas eszközt arra, hogy ér
zelmeinket önként megnyilvánítva tö
rekszünk Istent dicsőíteni, kérni és 
a szentségek, mint a kegyelem csa
tornái által vele bensőbben egyesülni. 
Tanítsátok és taníttassátok sokat a 
katholikus igazságokat, és legyen rá 
gondotok, hogy a gyermek meg is 
szeresse azokat.

Don Bosco így szokta mondani:
„Sohase kötelezzétek a gyerme

keket a szentségek vételére, csupán 
bátorítsátok őket, és nyújtsatok nekik 
alkalmat, hogy azokkal élhessenek. 
Domborítsátok ki a szépségét, nagy
ságát és szentségét annak a vallás
nak, amely oly könnyen alkalmaz
ható eszközöket tár elénk szívünk 
megnyugtatására, lelkünk üdvössé
gére, továbbá oly hasznosakat a pol
gári társadalomra nézve, mint aminők 
a szentségek. Ily módon a gyerme

kek önkénytelenül is megszeretik az 
ájtatossági gyakorlatokat, gyümölcsö
zően és örömmel járulnak a szentsé
gekhez.*

Ez egyszerű szavak fölérnek 
akár egész kötet neveléstannal. Hány 
szentségtöréssel és szentséggyalázás- 
sal lenne kevesebb, ha a szülők és 
nevelők ez irányelvek szerint járná
nak el.

D. Bosco azt akarta, hogy ez 
történjék meg a valóságban is. Egy 
ünnepen se legyen kötelező a szent
ségekhez való járulás, nem kell meg
határozott napokat a gyónásra ki
tűzni, s nem illeti meg a nevelőket 
az ellenőrzési-jog ily dolgokban.

Figyeljétek meg Don Bosco in
tézeteit: a gyóntató minden reggel és 
minden este a növendékek rendel
kezésére áll, a padokból a fiúk tet
szés szerint lépnek ki, bármiféle sor
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rend nélkül. (Oh, áldott rendetlenség, 
áldott tolongó felsorakozás az Úr asz
talához! Ez a Jézus iránt való őszin
te szeretetnek a jele, és annyi szent
ségtörésnek az elhárítója!) Az elöljá
rók nem jegyzik föl, sem szemére 
nem hányják a növendéknek, ha rit
kán, vagy egyáltalán nem járul a 
szentségekhez, hanem minden alka
lommal rámutatnak arra a lelki és 
ideiglenes haszonra, amelyet a szent
ségek vétele által magunknak szerez
hetünk.

Hasonlóképen járjatok el az 
imák és más ájtatossági gyakorlato
kat illetőleg: nagy legyen szeretetre- 
méltóságtok, meggyőződéstek és köz- 
vetlenségtek; távol legyen minden ri- 
gorizmus, kényszer és túlzott alakisá
gok.

KRÓNIKÁNK LAPJAIRA.

Jan.l.a Szt. József Társulat, jan. 
2. pedig a D. Bosco Kör rendezett 
szineiőadást a kis gyermekek Örö
mére.

Jan. 6. A Szt. József Társulat 
szépszámú közönség előtt nem várt 
sikerrel játszotta a Morus Tamás c. 
4 t'elvonásos, tartalmában és felépí
tésében súlyos szomorújátékot.

Jan. 13-18. Ft. Plywaczyk Sza- 
niszlö szalézi tartományi főnök 
urunk hivatalos látogatását végezte 
a Clarisseumban.

Jan. 20. A Pápai Nuncius úr 
Onagyméltósága Fioretti üdítőre kísé
retében váratlanul és mindnyájunk 
nagy vigasztalására megjelent beteg 
igazgató urunk ágyánál, majd a jó
ságos édesatya gondosságával körül
járt az egész intézetben, mindent 
szemügyre véve, magas tetszését nyil
vánítva, jóakaralú bátorító szavát 
hallatva. A varrodában foltozásba 
merült jó Margit-mamákat külön ál
dásban részesítette, és egy szép szent
képpel ajándékozta meg.

A HÁLA SZAVA.
Pro sacris in bonum instituti nostri 

celebratis grato animo nominamus 
venerandos Christi servos: 111. mos ac 
rév. mos Dnos C. dr. Baksay elect. 
eppum, St. dr. Kestler prael. can., J. 
Kokovay praep. can., A. dr. Varázséji 
praep. can., (Vác) L. Brém prael. can. 
(Gyula) 1. Halmay vic. fór. (Puszta- 
vacs) St. Bászler vic. fór. (Gara), Fr. 
Vimmer vic. fór. (Rétság) L. Krisko 
parr. (Domaháza) M. Bárdy parr. (Kis- 
nána) L. Molnár parr. (Farmos) H. 
Magnin parr. (Boconád) G. Danassy 
parr. (Görgeteg) P. Hoiisy parr. (Alag)
I. Bauer áss. hon. (Visegrád) G. dr. 
Décsey (Bp,) A. Serényi, Fr. Fekete 
prof. (Up.). Singulis et omnibus Pax 
sit et Bonum novo hoc anno!

Természetben adakoztak: 
(Jan. 10-ig beérkezett adományoki)

a) Ruhaneműt: Csutak N, G. K, Erdély 
E (és papirneműt) Vas Sz, Mössmer J, Dr- Ku
szái J, Schrödel J, Mészáros E, Csermák M, 
Hőger F. Sophianum leánygimnázium növen
dékei Bp; Szülésik E (és cukorkákat) Mihalík 
E, Thezarovich E, Wittich E. K, Marosán G, 
cipész [pár új cipőt], Eiben J, Bauer I, Fe
hérvári G, Szalay A, vitéz Fraknói M. K, 11. 
Rákóczi F Jótékonysági Egyesület Fehér K- 
né és Schneider J-né szives utánjárására (2- 
őltő gyermekruhát, 1 pár cipőt) Gál A Up;— 
Hiadik J, Leopold F, Csáder M, N. N, Ro- 
venszky Gy, Borbély 1. Székely L (és játék
szereket) Csapó Gy, Nagy Gy, Ghéczy L, Tu- 
ka J, Waller K, Máthé F, Kulcsár N, Mol
nár K, Bakos K, Papp Gy Rp; — Bakách I 
Bölcske, Holkó K, Kispest; Mogyoródi jóte
vőink több párnát huzattal és 4 törülközőt.

Fekete F. hittanár (Up.) egy jókarban 
lévő strapa-reverendát adott át szentkereszti 
papnövendékeink részére. Készséggel továb
bítjuk.

b) élelmiszereket: Török K, Bulicsek J, 
Agárdi Gy, Ebedli Gy, Zahumenszky cs, Ba- 
kay FI, Szigeth N, Schléger A' Mezev J. Tóth
J, Jancsi .1. Tuka J, Teichel M, Filkorn A, 
Walther A, Sagmeister K, Ghéczy L, Hölzl 
M, Kiéin K, Török K, Olbert néni, Dr Wal
ler 0, Sárkány K, (1 zsák ogglisztet) Rp; — 
Tóth Gy, Schandru E, Kacsor G, B. Gyurién 
Gy, Bonyhádi L, Piolonoszky H, Hendl Gy. 
Ciganek Gy, Sponn J, Wittner A Rp; — Jeney 
L, Gödöllő; Mogyoródi jótevőink nagyobb 
mennyiségű babot, burgonyát, lisztet....

Belgiumból. Tóth Eszter (Nazareth)
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Kiss Gyula gyóntató iRoeselare) Monsei- 
gneur Chanoine Reynaert (Bruges).

c) egyebeket; Árpád Rt Kalocsa gyer
mekjátékokat, Calderoni cég (Félix A úr köz
benjárásával) hő - és lázméröket) Kiegler pa
pírgyár papirneműket és írószereket: Németh 
B Up (ua) Kovács 1, Bíró A Rp és Koiss 1 if
júsági olvasmányokat!

A dec. 19-iki nagy művészestély bruttó 
jövedelme: jegyekből 624'44; büffé 74'30; összes 
felülfizetések (S.L..F.G., Csengey K„ N.N.) 
10'03.Tiszteletjegyüket megváltották: Batthyány 
L- grófnő (16'00) Haffner G. (12’00) Tormay 
C. Fejős I., Kovács K., Gelb M., Úlbrich N., 
VOGÉ, Dr Czillinger (8-8'00) Máthé Á., Dr 
Szőcs J., Zeley 1,, Furgyik Gy., Szarka F.. 
Sagmeister F (4-4’00) Vajda N, (1'60)

Pénzadományok: (pengöszámításban).
160'00 Schwarcz G. dr. p. prelátus, 

apátpl. Rp.
152'00. Gresinczky Antal prel. kano

nok Nagyvárad.
120'00. Mogyoródi jótevők.
56'00. Dobrovolszkv Gy. Up.
43'70. Lappay L Rp.
40'00. Franger J (imameghallgatás), Ko

vács K. Ranolder intézet tanítónőképzője, 
Wlosák B. Bp. Olbert E. (Kossulh-bazár.) 
F. F„ Miklós A. (Madonna gyógyszertár) Rp. 
Gelb bácsi Up. Koncz L. esp. Keresztespüs
pöki.

32'40. Slakovics J. Rp.
32 00. Félix Babus Bp. Fekete F. és 

Jolánka Up.
30'00. Szigeth N. Rp.
28'40. Sagmeister F. és Irmuska Up.
25.52. Kutsera I. Rp.
24'00. Gaá! M. Bp, nemes Perschy J. 

Gersabeck N. Up. Reisz és társa Rp.
20'00. Dr. Waller O. Rp.
18'40 Hebrony B. pl. Jászfényszaru 

Schinzel F Up.
17 60 Spon .1 Up.
16'03 gr. Wenckheim J Ókígyós, Kol- 

lányi F prel. k., Dr Mihályfi Á apát egy. ta
nár, Szent Erzsébet egyházközség Sajó S Bp; 
Dr Werdenich E. kanonok Győr; Fraknói csa
lád, Malindovszky Gy füszerkereskedés Up. 
Székely F. dr. Bory és Walt'.ier ácsmesterek, 
Filkorn A. cementművek, Hauser M. Pova- 
zsán J. Rp.

14 00. Derekas J. Soroksár.
12'80. Számálovits F. kórh. leik. Szom 

bathely.
13'00. Nagy F. Cegléd, Csóthy. A. Krumen- 

aker J, B.üchler M Klobusicky J. Bp. Simon E. 
Leitgeb L .Up.

11'60. K. K Rp.
11'20. Zibrin J. J. Bp.
10'92. Petry H. Rp.
12'00. Varga F. Rp.
10'00. Weber G. 3p.
9.60. Halla J. Rp.

9'20. Elmegyógvint. ápolónői Bp.-An
gyalföld.

8'28. 1. sz. Távbeszélő Hiv. Bp.
8'00. Höger F; Krisztinavárosi plébánia 

Majer Tériké, Szervita-zárda, Fridrich L. An
tal M. Eberhardt T. Végess Gy. Szenf J. Tóth 
V. Bozzay K. Lestyánszky R. Dr. Ripka fő
polgármester, Kovách Á. Dr. Nemes A. v. 
püspök, Székely F. Bulyovszky A. Heinrich F. 
vitéz Biró A. Nagy J. Áll. „Verbőczv 1." reál
gimnázium, Szt. Margit Intézet, Ráday J. 
Romaisz F. knok Pécs. Liska B. Gill J. Dr. Ró
nay G. Ertmann V. Dr.Rodé J. Vágner F. 
Molnár E. Bp. Holczer M. Szülésik E. Wolle 
B. Vanyek B. Wiemann B. Dr. Révay Gy. 
Masyung K. Tóth J. Bíró A. Szajkó I. Gutte 1- 
berger K. Gaganelz M. Tárnoki J. Dr. Grich- 
valszky A Kér. Női Tábor, Kőmíves Ö. Wall- 
ner Gy. Istványi P. Eu. Thezárovich E. Gyür- 
ky F. Blockner Gy. Fehérváry G. Dr. Zámor 
K. Grúsz E. Up. — László L. dr. Labiner Gy. 
Juhász J. dr. Végh K. Berény A. Fleisher L. 
Hermán F. N. N. (Szt Antal tiszt.) Grobusek F. 
Hujber K. Kardhordó A Lépőid F. Vanyek 
A. Gottlasz F. Rp. — Danassy pl. Görgeteg, 
gr. Batthyányi P. Zalacsány. Dlusztus A. Né- 
metbóly. Ujváry pl. Egerág, Pogátsa pl. Gyar
mat, Schiffer F. prel. k. Kohl M. dr. püspök 
Esztergom, Csiszár G. Prónayfalva, Krónber- 
ger J. apátk. Miskolc, Melczer A. Sajóörös, 
Sebestyén pl. Gadány, Dőry H. Tüske, Fejér- 
váry C. Mezöberény, Örményi J. Aiag, Haman 
A. apátk. Eger, Fritzenschaft esp. Etyek Au- 
bermann E. Nagyoroszi, Huber L. kanonok 
Kalocsa, Gállá F. dr- Czinkota. Szmrecsányi 
M. Nkőrös, Winkler pl. Kelebia, Dr. Pongrácz 
Gy, Bgyarmat,

6’40. Takács M. p. prel. Nagykőrös, 
F. F., Hauber A. Rp.

5'60. Szedlák . Up.
5'20. Berkovich J. Zkoppány.
5'03. Károlyi I. (B. Sz. M. tiszt.) Láng 

P. Up. — Kovács J. Rp.
4'88 Vovesz E, Rp.
4'80 Melczer esp. Szendrő, Madari V, 

Bp. Bodnár E. Up. Baranovich I, Rp. Lakics 
1, Ge'.lénháza.

4'40 Hölzl M, Rp. ,
4'CO Keil J. Strauch A. Tamás I. Szabó 

E. Halasv M, Pátachich B, Stolcz K. Kutsera
I. Takács L. Burkus A, Czeschner J, Szőcs B, 
Székely L, Schlager L, Vancsó P. Molnár K, 
Domanyek J, Frey 1, Szerencsés J, Püsök F, 
Benda S, G. Keczkés N. Salát P. Rp; — Ju
hász M. Nemesek J, ifj Weigele O, Bankó R, 
Műller N. Roch Ö, Gottlieb J. G. Rellus. Láng
J, Watter B. Szabó J, Galló Gy, Gaál A. Sza- 
lánczy N. Schneider J, Simon 1, Székely Z. 
Linger 1, Up; — Stumpfhauser I, Veszprém- 
fajsz, Széchényi A. Bcsaba, Csizmadia Gy pl 
Tápióság. Novák pl Hdorog, Pungor Gv s. I. 
Sárvár, Horvát M Táb, Simon L Somogyszent- 
miklós, Sz. Ant. pers. Nagyfüged, Farkas Z, 
Szt Ant. pers. Kerekegyháza, Paár I és Sinkó
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I kanonokok Győr, Klenáncz pl Hont, Krajcár 
Gy Rkisfalud, Schmeihegger pl Bátmonostor, 
Bozsik M Görgeteg, Sümeghy F, Holkó K Kis
pest, Dr Ivánovich E apátk. Eger, Gazdag Gy 
Gércze, Detky I Vámosgyörök, Dr Gere pl 
Koppányszántó, Hornyik 1 Ibrány, Sztanko- 
vánszky M Kajdacs, Kvidesz pl Oslí, Palásthy 
E Kmegyer, Kránitz K félsz, püspök Veszp
rém, Csokonay pl. Sztdienes, Dr, Csákyné Me
zőkeresztes, Steffanits pl Söjtör, Bella M Sós- 
hartván. Éppel K Tevel. Böröcky I Markota- 
bödöge, Ratkovszky P. főigazgató Tbálint. 
Thury p. kam. Fóth, Bardon pl Pvám, Dr. 
Éry Szekszárd; — Rostély Gy, Szabó K. Grü- 
ner T ifj Herczeg, Flanyek M, Ríder 0, Pau- 
pié S, Búnké A Bernolák N, Kövess G, Ba
lázs N, szt- Domonkosrend, Kármelitarend, 
Strömpl I, Wladár R, Varga G, Szakács F, 
Dr Ehn K, Robítsek 1, Kováts G, Palka üveg
festő, Dr Bernolák K, Berger F, Dukai E, 
Kalmár 1, Lokcán M, Wein Z dr, Tierl G, 
Gigler K dr, Zimmermann J, Szladek G, Sza
bó L (Ardai L) V. Ibolya Bp. - N N - Székely 
Gy püspöki helytartó Mérk. Varga R. Sza
badhegy.

3'80 Mezei J, Rp.
3’60 Sagmeister K Rp, Mentes D. esp 

Fertőrákos. Limp S, Rp.
3’20 Reményi L, Zeley K, Rp; — Dr.Ham- 

vas, Lafrankó J Bp; — Kovács F Patak, Lé- 
vay M c. püspök Hatvan, Rákos A Miskolc, 
Schützenberger E Kispest, Török pl Balinka. 
Stranczl pl Kemenessztpéter, Csik pl Dömsöd, 
Ipsics I Nemesvámos.

3 00 — Virág pl Deszk, Török K Rp, Ma- 
yer esp. Erdőhorváti:

2'c8 — Hodauschek R Up.
2'80 — Csintalan J pl Nagybátony.
2'40 — Kránicz J, Szabó J, Wohlstreich I. 

Up;— Ungváry J. Romváry B, Dlühi 1, Rp; 
— Illés A. Bracsics A, Dreszler G, Kiss K, Dr 
Vámos, Tóth F, Kemény 1, Valkó A. Bp; — 
Király I Marczali, Baranyai P Csapod, Kempt- 
ner E Felsőireg, Bagoly J Gércze, Pellet 1 
Sárbogárd, Zámbó pl KKfélegyháza, Hart pl 
Csepreg, Schneider pl Nagybajcs, Kéry p. 
kam. Perkáta, Kincs 1. esp Kőszeg, Sabó esp 
Alap, Németh G Zmidszent. Volf 1. Ipsics L 
Nemesvámos, Czigler M Veszprémfajsz, Ga- 
ray pl Csév, Kákonyi R Tolna, Kovács J Kun
telep, Nagy F. Patak, Szalay pl Fehértó, gr 
Keglevich G Nagykáta, Ipsics S Sztkirály.

2 00. — Somogyi K, Fehér 1, Fabri F. 
Walther A, Norecz I, Raics I, Fekete I, N. N, 
Rp; Németh M, Dr. Hermán, Dr. Galamb, 
Molnár J, Up; Steinbeisz J, Megyery E, Dr. 
Heller, Dr. Párdányí, Ruzsicska M, Windber- 
ger, Nikolényi A, Benedekfi J, Voscsenák R, 
Tadics L, Bp; — Kormos I, Gvömrő, Beniczky 
A. Egercsehi, Blazovich 1, Horváthjárfalu. Di- 
ósy pl. Értény, Zágor pl. Monostorapáti, Dr. 
Pados pleb. Kőröshegy, Körczy N, Pál- 
háza Felki esp. Kislőd, Péterfi L, Sárvár, Dr. 

Szarvas Kalocsa, Klivinyi pl. Dombegyháza, 
Gábor pl. Mecsekszabolcs, Paár pl. Baracs, 
Dr. Tóth nagyprépost Szombathely, Pethő S, 
Gércze, Niedarmann esp. Tarján, Öplb. Kkfél- 
egyháza, Faust A, Nagyrejke, Báthy prel. k. 
Fsztergom, Baláss pl. Nagykökényes, Pleb- 
Rákoscsaba. Schoderbeck pl. Sajószöged, 
Hollzínger pl. Nagybaracska Pinezich R, Kis- 
barátfalu, Panulin leik. Vámosgyörk Dr. Han- 
ny esp. Szőreg.

1'60—Kemény pl. Galgamácsa, Duch- 
novsszky K, Jánk, Lukács pl. Bátor, Bu- 
zsáky pl, Dföldvár, Arany pl. Bőszénfa, Vass 
esp. Kehida, Schéfer pl. Ibafa, Molnár pl. Far
mos, Kapitány esp. Sárszentmiklós, Gyéressy 
K, Zsámbék, Stocz P, Vmiske, Polacsik A, 
Vay F, Kisújszállás, Hilbert pl. Püski. Kruzs- 
niczky pl. Bélaapátfalu, Takács I, Nemesvá
mos, Czvizler J. Veszprémfajsz, Bök esp. Né
metboly, Fülöp pl. Zkoppány, Németh pl. Egy- 
házaskesző, Stenger esp. Pápateszér, Kardos 
1, Sárvár;-Verbirs A, Kriegsz Au. pl. br. Bar- 
kóczy I. Krekán F. C. Molnár M, Bp; — Bran- 
dovszky A, Holló J, Csuk J, Hozmann J. Mó
zes M, Kucsera P, Szalay I. Up; — Ebedli Gy. 
Frosch J. Tóth J. Szabadka I, Marosán G. Rp.

1'20 — Bakay H, Rp; Szauer J, Reider 
F, Veszprémfajsz; Keller J, Nemesvámos. Sza
lay 1, Gércze, Krammer Gy, prel. k. Eszter
gom, Fényes A. pl. Püspöknádasd, Mandl A. 
Gödöllő, Pleb Vízvár.

1'00 — Titz esp. Újhartyán, Pleb. Jásd, 
Menyhárt P, Rp.

0'88 — Nagy 1, Bp.
0'80. Dr. Bencze pl. Kisasszonyfa Pet- 

rovics J, Ároktő Scípiades I, Veszprém id. 
Albert J, Mogyoród Mustos I, Heinbach J, 
Kötél K, Biki S. Nemesvámos; Cigler F, Kon- 
rád F. Eigner F, Czvizlre J, Eigner J, Stein- 
bach J, Eigner J, Cipf F, Veszprémfajsz; Thék 
E, Szennik L, Jurisich I, Dr. Imrédy B, Bp; 
Szalay A, Wittler A, Up; Marcell G, Binzber- 
ger I, Rp; Rudolf N, Szászvár, Bugdelich pl. 
Und, Z. Czigány Gy, pl. Bakonyszombathelv, 
Pléb.Felsőrönök, Kraúze pl. Kösd, Varga G, 
Miháld, Pleb. Csénye, Kiss J, Háromfa, Koch 
Gy, Alsómocsolád, Takács pl. Mecsek J, Mos
son pl. Vókány.

0'56. Trinn pl. Lovászpatona.
0'40, Szemes I, Rp. Vass 1, Vass K, 

Bp. Szabó D, Mhertelend, Schloszár esp. 
Kálló.

Deo gratias!

A Szalézi Munkatársak Claris- 
seumi csoportjának febr. 3-án 
csütörtökön d. u. 5 órakor lesz 
havi gyűlése az intézet nagy

termében.

DON BOSCO NYOMDA, RÁKOSPALOTA A szerkesztésért felelős: Lipcsei Mihály


